
 
 

K-160 
 

Општа изјава о недостатку или недовољности паковањa 

General declaration on absence of packing or inadequate packaging 

Allgemeine Erklärung über Fehlen oder Mängel der Verpackung 

 

Доле потписани моли 

The undersigned asks 
Der Unterzeichnete ersucht 

 

Станицу 

The station 
den Bahnhof .............................................................................................................................. 

 

да од данас прима на превоз ниже наведене ствари: 
to accept for carriage the below mentioned items as of today: 

vom heutigen Tage an die nachbezeichneten Gütеr: 

.......................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................... 

непаковане 

without packaging 
unverpackt 

недовољно паковане према следећем опису: 

inadequate packing in accordance with the following description: 

in der nachfolgend beschriebenen mangelhaften Verpackung: 

.......................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................... 

.......................................................................................................................................................... 
 

Пријем ових ствари условљен је уписивањем напомене о изјави у превозну исправу. 

Reception of these items is conditioned by entering the remark concerning this declaration in the 
carriage document 

Die Annahme dieser Gütеr setzt voraus, dass das Beförederungspapier einen Hinweis auf diese 

Erklärung enthält. 
 

Место и датум 

Place and date: 
Ort und Datum   .................................................... 

 

 

 

 
Знаком „x“ обележити одговарајући податак 

Please enter “x” to mark the appropriate data 

Zutreffendes ankreuzen 

 

 

 
Потпис 

Signature - Unterschrift: 
 

……………………………………… 

X 


